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%z — ¥ SRR 3BT B X-bhityam Nbhak LD
B & R

Trole BERHR

% —17— I : Vedic/Upanisad /Inhaltsakkusativ, iddm as / \bhii A
§1. BA - BEORE

%A E X-bhilya- neut. [X 12722 & ] &, BERNICIEZE. 772>
b 2 5O 55 REEE OB FEAR IS — RIZ R -ya- 24 L 72l &2 P 1CH ok
¥ £ &k e.g. brahmédya- (<°a-_udya-), brahma-cdrya- etc. (OERTEL 1926, pp.
66-68" §29, Ex. 32G, 2.b); AiG I1-2, pp. 827-829 § 664a-c; &1k 1994b, p. 43,
n.6) O¥ATIET 5o
£ X-bhitya- neut. O IE, OERTEL 1926, p. 67t Tk s, 2R
(2 L THIZ ReNou 1959, p. 92 [= 1997, vol. 2, p. 722], n. 157 %% CLSkt. Dl %
BIMLTWS @ B9 512, X-bhilya- &\ ) HAFEIL. AV, VS; MS?, KSF; BAU,
KausU =~ SankhA; BaudhSS (DvaidhaS, Karmanta$) 3 ; Ast 3.1.107" bhuvo
bhave \ZAEFE S B DA 7 5§, £ LI MBhar, CLSkt. 7 12 B W T H

) CZRENFLHBIOI L. FRH (HEIEEORD D ITHW O NS EEHERE e.g.
°-sddya-) DEFIFEROBEFIZT 7~ M 23% % neut. ® b D % B,

2) B, nibhitya-pd- VSM 22.20 = VSK 24.7.3; TS™ 7.3.15.1; MS™ 3.12.5 [p. 162, 1. 6];
KS [A$vamedha]™ 3.5:159.18; nibhitya-pii- KS™ 34.16:47.4 O E R B O fRHUL A
FTH 5 (cf. SHARMA 1959-1960, p. 172) o

3)  FEHICOWTIE, ARFn. 45 % B,

4)  Ast3.1.107 ISk % Kas ik, brahmabhiiyam gatah brahmatvam gatah. devabhiiyam,
devatvam gatah & BI/R$ %,
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W H T 5,

EHT X, 2O X-bhiyam 5 A4 7 OEATEDE G Jbha & 312, Lo
i (nom.sg) THEARL, BIELTHOSN TV BBIDHFET S L
ThHbo KX Tld. ZN% X-bhiyam Nbha L EMER T L12T %, BEIC
OERTEL 1926, p. 68 T, ZD X)) HIAUESIN TS, L2 L. TOMX
DEIREY - SLEIGHT (KRGS §4.) 122 Tk, OErTEL 1926, p. 68 13
LABARATEL T, BEHE LTHERIN TV, SO#EMEELE LT,
AP O (§2), BLUBEAET 2 XOMET (8§3) MPLEE L L,
KL TR INHOMEEZGHLE TV,

§2. X-bhiiyam vbhi #&XX D R Hl

PLFTld. &0 X-bhityam \bha # 3L L BbN 6%, FEHE % 3 61 & Ak
ER2BI LI L7) A TET, BRET 2. [F11] - [B14] ZBELC
OERTEL 1926, p. 67 IZFiHH S N %6

§21. HEXRLB

PO =#iZ, OERrTEL 1926, p. 67 IZHHHIN L LB, MHEELEDN L,
[#%]1] BAUM 5.13.1, 2 ekadhabhiiyam bhitva

SEimOBWHT, 77 7x viddnna- [BY] THDHETHIL, prand-
[AE (R) ] TharETHHUNBRESND, ZOBHNL, prand- [ 5
B 0PR) ] 2T dnna- TEW] 3BK L. dnna- [EY] 23T
prand- [RBE (IFR) ] EHLA2H, EWwHIboThHs, ThYz, WH
—KkThHs L EN%, Pratrdé- S LELOFEHE L dnna- [EW] & prand-
M8 (KD ] §2TRICHe»TLE, RFZNEREL, dnna- [H
Wl =vi. prand- [5E. (XD ] =rdam LT 282 BR%, ZOREERICE
% ki D& T OMEED AL THIETH 2D TER W DD, DrusseN
1897, p. 495 {2 X 1L, Pratrda- O UL, dnna- [ W] = vi & prand- [
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(5) | =rdam ZEbE 52 & Ty vivram [RFET 5 (“entsagen”)5> ZED
EAEHNTVDE L), UTICHITLDIE, ZOXGHEROFMEBTTH 5.

BAUM 5.13.1,2 (= SBM 14.8.13.1, 2 [~ BAUK 5.12.1 = SBK 17.5.12.1])

Cf. OERTEL 1926, p. 67

[...] eté ha tv évd devdte ekadhabhityam bhutva paramdtam gacchatas6>. |

|

., e .. D, _
tad dha smaha pratrdah pitdram. kim svid evaivamvidise ) sadhii kuryam.

kim evasma asadhi kuryam iti. sé ha smaha panind. ma pratyda. kds tv
énayor ekadhabhityam bhutva paramdtam gacchatftis). [12]|

—HT M SR@flozns Zo0Mig7z% (e prand- [58 (IF
K01 L dnna- TRW) &, —FiBB 2k loT (e —RIAD
LES O A Y stk 2o tizownT,
Pritrdé-"> WRICE > TWbDTh o7 [—hE X%, 20k

5)

6)
7)

8)

9)
10)

11)

12)

13)

Cf. PW s.v. ram + vi, 2). 72 B, SBM 11.6.3.10 ~ 14.6.9.9 = BAUM 3.9.9; GopB 1.1.33
TY dnna- & prapd- B—MTERINDH, ZOFEIEZBN LV,

BAUK ed. PIMPLAPURE, ed. SWAMINATHAN gdcchatas.

BAUK ed. PiMPLAPURE ms. N (n. 10 ad loc.) evaivamvidise (= BAUM) :: ed.
PIMPLAPURE A, ed. SWAMINATHAN evdivdm vidiiseo

BAUK ed. PIMPLAPURE, ed. SWAMINATHAN gdcchatiti.

BRI [WMHEO—EL ) 2% > Tlo

% 3. Samkaraii (8 A.D. [cf. HARIMOTO 2006]) ad BAUK 5.12.1 1%, 243 BAUK
5.12.1 ekadhabhiiyam bhiitva % ekadhabhavam gatval —EEIZE - 72 (Ngam) O |
ESVIZTHB Y. [ (bhava- [cf. Ast 3.1.107] & I\ 72) MG 450 + gam] & [ 3%
LB LT\ %, Cf. OERTEL 1926, p. 69, 11 1-4.

F L paramatam Ngam |3, A {r (BAUM 5.13.1, 2 [= SBM 14.8.13.1, 2] ~ BAUK
512.1 [=SBK 17.5.12.1]) O1lZ, AiB 8.14.4; 8.19.2; SBM 1.6.4.17; 3.1.1.12; 14.4.2.23
(=BAUM 1.4.23) IZb TEREE N 5o

B\ &, Drussen 1897, p. 495 DFRD L 912, BRI ([ 2 0% ? 1) & L CHR
THUREEDH S,

Cf. MACDONELL / KEITH 11, s.vv. Pratrda, Pratrd. Z O ZHild LjEZ BEbE 5 (cf.

MacpoNeLL / KertH 11, s.vv. Pradardana, Pratardani) o
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STV ENE, ELWI LT AasLy) 2™ on, 3
B2z, BOFK (FOLHTHoTwDEEHE) ~N&, ELybhaztl
LT BEBLD) 200 & i () @EEE-TY. EoTuwizd
DTh-k  [[ZOEITEI] % (& 20X ZWERE %
BV 2 2) . Pratdd & %0 — 7T, #EATTH (HATIC T & 72 dnna-
v oprand-) 07 —EZRBILE AT (e —EIL R BIIEST).
ALY on] ko |2l

Z O ekadhabhiiyam &\ 9 BAEFE. “ekadhd bhavatah/ bhavati [— |2
5] L)L ETRICKEED, 20X, KausU 3.3, 4.20 athasmin prana
evaikadha bhavanti | (5D 7% WIEIRD 5 WVIZFEICEE L 7235E12.) [£9 5%
&Ml SRMOLE (KD IZBWT, s (EAHEERE) 13—l %
5] IAEREE NS,

[$12] KausU 3.2 (= SankhA 5.2) ekabhiiyam ... bhiitva
KausU 3.2 C. 4 ¥ F51d. 75 % V¥ FIZ prano smi prajiatma [Fa (A
YFT) d BREARRETLIRETH D] LA D ZTOHBT, AEKGHRE
SILEERE - B - T - BE - KRB (F5) ——13. &4 M50
LW N bEA, BEE-NEL > THBITAZIT) . LT HHNDE DS
ranz™, mB. 2OBRTA Y FIIR, COREELWTRED, AfkiE

14) sadhukptyd-[1E L WD DWW T, 21 1994a, p. 47, n. 8; Gord 1996, p. 96 n.
24 % B,

15) Hi%H, BEDOFED 2o T (Drussen 1897, p. 495) .

16) Cf. HOFEMANN 1967, p. 102f. & : “(sprich) nicht so (d.h. stell keine so unsinnige
Frage), Pratrda.”

17) B4 DEUSSEN 1897, p. 495 DIFFRIZHE S o

18) AMETid. Sankarananda |2 X % Dipika i (in ed. Cowgrr) 3 X UF tr. COWELL, tr.
DEUSSEN 7 &' X LS Pratardana 12 X A Gl LS N CTW 5, FIZBWTIE
BH7RIC %\ BODEWITZ 2002, p. 47f. DI TIE. 1 ¥ F T OHGADT] &HvTw»
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OHFTIFEE (HR) PRIEBNLTWSL, EOFELRRDS,

KausU 3.2 ed. CoweLL A3 (= SankhA 5.2)
tad dhaika ahur ekabhiityam vai prand gacchantiti. na hi ka$ cana Saknuyat
sakyd vaca nama prajiapayitum caksusa rupam $rotrena Sabdam

manasa dhyanam. ekabhityam vai prana bhiatvaikaikam etani sarvani

prajﬁdpayantz’ti19>. vacam vadantim sarve prand anuvadanti. caksuh
paSyat sarve prana anupaSyanti. Srotram Synvat sarve prand anuSynvanti.
mano dhyayat sarve prana anudhydyanti. pranam pranantam sarve prand
anuprananti.

ZOZLIZOVT, HAAAXIEE o TWHE—— —DIZ% b T LI,
HEARGERRBE 2 B { D72, & (NZLT) —EICEHERIZL - T
%%%m\ﬁﬁmiofﬁﬂ%\%ﬁulofﬁ%‘E%ﬁ%mlof
FRERBELOD S TEHVEL ) 27 AR
t%u\—OK&%:&%&oTwGe—OK&%VﬁoT)(A%
L) chbeTobons” then™ e@ielnsor, b,

19)

20)

21)

22)

23)
24)

BLRLTCND L) TH b,
KausU 3.2, SankhA 5.2 O F#FIAD Fi A D& 1, [1] bhatva O A %, (2] sarvani
& etani & ONEF, [3]sarvani / bhitva D% D eva DA, [4] prajdpayanti ODFR
FORE, 5] XKD iti OFWTH L, THH DAL E B L OHE
BIFRIZ DWW TIE, KajHARA 2011, p. 52, n. 35 % B,
W, caus. DITAH Z 48T instr. & HH S % (Bopewrrz 2002, p. 48, n. 167) 35
A [Eiltkie s Lcaimge L (BR) QAR . Ri#e Lo s 10X )1k b,
B3 prd jia O, Veda SCBRIZ BT 2 FE#KIZOWTIE, DA 2007 & B, AT
KausU 3.2 = SankhA 52 O 6ix, B4l (% ] 8% 3R %4 2 ) (b
2007, p. 127, § 5-5, e.g. SBK 2.4.2.14) % S B #BICIR T 5755 96
BER =25 ) &2%>Tl
WIS T & 72 naman-, ripa-, $abda-, dhyana- 253 L b b,
ekaikam etani sarvani Cl. ekaikam (ffl % % 58 5 sg.) & etani sarvani (pl.) & 25, 4
(neut.) * #% (acc.) ISR L TOA—F L T2 W REMEATE W (411 JERER p.c., 2025
F9H9IH)e TOBEOMOE L LT, RV 1.123.8cd anavadyds ... ékaika (fem.
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SIS R T 5 b ZIUCH T AT Dk (KA b s
BT Ho BEARD L. ZIUSEG TR T OA KR b AR S,
BEREATH < &\ ZUCHE T AT DAk 7 A o SRS
B2 DL, FICHCTRTOAEKERER BAE LS. Al (95)
FIFET H (BRHC) . ZIUCHToT oMk kbR AT
T2 (x>,

152 @ ekabhiyam vai prana bhitvaikaikam etani sarvani prajiapayantiti
MR OFEAIEL TH D" Bl 213 bhatva % & F =Wl L LT ed. Apate

25)

nom.pl, fem.nom.sg. [ b L c ydjananiy neutacc.pl. & —F L TWBDTHIFIUL]);
RV 3.29.15d ékaceko ... sam idhire (masc.sg., 3.pl. [cf. ¢ ku$ikdsa,]) ; RV 5.61.1b yd
ékacka dyayd (Padapatha yé | ékah-ekah | ..; masc.nom.pl., masc.nom.sg., 2.pl.) ; RV

8.70.14cd ékamekam ... vatsan (masc.acc.sg., masc.acc.pl.); MS® 1.6.8 [p. 98,1. 17] _
ékamekam havimsi (neutacc.sg., neutacc.pl.) ; TB® 1.1.6.7 ékamekam etini havinisi
(neut.acc.sg., neutacc.pl. [ x 21) ; TB? 1.6.8.9 ¢kaikam aniicinany (neut.acc.sg., neut.
acc.pl.), ékaika,_ ... anvédficah prdmiyate (masc.nom.sg., masc.nom.pl., 3.sg.) ; SBM
10.2.5.13 stémabhaga ékaikam (fem.acc.pl., fem.acc.sg.) ; AiB 1.23.3,4, 5 upasado ...
ekaikam (fem.acc.pl., fem.acc.sg.) ; AiB 6.19.1 etams trin sampatan ... ekaikam (masc.
acc.pl. [ X 3], masc.acc.sg.) ; MBhar 1.147.21cd sarvams tan ekaikam (masc.acc.
pl.[ X 2], masc.acc.sg.) ; Divy 17 ed. CoweLL / NEIL, p. 210, 1. 18 (cf. & [11 2012, p.
50) ekaika kathayanti (fem.nom.sg., 3.pl.) %= EWZEF 6N & 95, HL. ékamekam,
ékaikam acc. DHE 1L, neutacc.sg. HIKD adv.[ E1 €] (AVP 18.26.2a (?) ; PW
s.v. ekaika- 1% Ram OBIZ T2 0H) 2 HE§ 2 MHEELIBRTE RV b LA
LT\ve B, MBoRY HE LT, BETH T L% (B 2.236, 239, 274 yan
iman ekaikan stoman). gen. pl. & M H D& B YA (TB 1.6.8.9 ékaikay, ... _esam;
JB 1.292, 2.433 ekaikam ... etesam; 2.95 ekaikam ... etesam aksaranam; 3.101 tasam ...
ekaikam; SBM 4.6.9.7 tésam ékaika,; 21 esam ... _ékaika,; 10.5.3.3 tésam ékaika,; ChU
6.3.3, 4 tasam ... ekaikam; SankhB 15.4 tasam ... ekaikam padam; ApSS 21.19.14 tesam
ekaikam etc.) 3 %o

Cf. SankhB ed. LINDNER 15.4 tasmad dhimam pranam sarve prand anuprananty[ ¥ &
WKZENW 2, 2% 5%E (IR I2HWv T, & TOAKGERRE LIPS 2
(BEH)DTH2 .
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Upanisadam Samuccayah, Anandasrama 1925, &3, p. 119 ekabhiuyam vai
pranah | ekaikam etani sarvany eva prajiiapayanti | 233 % o

22Tl pranah [MEARFERERE] 12D\ T ekabhiyam Ngam &\ WL %
728212, kI ekabhayam \bhi &\ 9 JIORE L% W Twb (OERTEL
1926, p. 68, 1. 33) o SCHR v Wi I CFEAIHLRLTE D, WFOMIZ
W7 = 27 ¥ ADERI WM

Z O ekabhiyyam &\ ) B4 EEE. “ekam bhavanti [ —2127% % ] (ekam
Vha#3e™) £ S LEFF RO

[(#13] Samkara ad Brahma$ 4.1.6, ed. Nirnaya Sagar 19277, p- 469, 1. 5

26) Bz, tr. COWELL, p. 162; tr. KEITH, p. 31; tr. BODEWITZ 2002, pp. 47, 48 |ZTi#& %
F£12“ become one & V2 S EBL & VTS, U 3%HE LD Samkara (2 & 2 B (4
amn. 10) & H E M,

27) ékam Nbha[—2127% %] £\ ) HESLIZD W T Goto 1999, p. 136 §2.7. 13 JUB
4.22.10 tad va etad ekam abhavat prana eva| Bl D Z i1 5 (9 prana-, apana-, vyana-,
samana-, udana-) \x—2127% > 72, 7 & ¥a prana- 12 ] (Gord 1999, p. 133 §2.3.)
FONRFEA A ORIZE A ANE D |- @TBFEA R OVERN L5 & % 2 R4 030
91w I (cf. AR §4.2.4.) (26E9 —TJis JB 3.360 ekam DI TH 2 Z &
IR 50 IO DFEANI§ 20N B 72 2 60%, FEBE ZRIRH TS 5 ¢
JB 3.360 tany ekam abhavan (HOFEMANN 1976b, p. 519; GoTd 1999, p. 136 §2.7.);
SBM 14.4.2.18 (= BAUM 1.4.18; BAUK 1.4.7) dtra hy été sarva ékam bhdvanti; TA™
3.11 Satdr Sukrani yatrdikam bhdvanti | sérve véda ydtrdikam bhdvanti | sdrve hétaro
ydtrdikam bhavanti | [...] sdrvah prajd ydtrdikam bhdvanti |; AiAS™ 2.3.8.2d, 3d tatra
devah sarva ekam bhavanti ; JUB 33357 6% otq ekam bhavanti; ChU 7.4.1, 7.5.1
namni mantra ekam bhavanti | mantresu karmani ||; KausU 3.4 atha khalu yathasyai
prajiayai sarvani bhitany ekam bhavanti tad vyakhyasyamah; Nir ed. SARUP 10.26
tany etasminn ekam bhavanti; tany asminn ekam bhavanti; 13.28=14.15 tata etasminn
aditya ekam bhavanti; tany etasminn atmany ekam bhavanti; 13.32=14.19 tany
etasminn ekam bhavanti (2 X )o Z® ékam \bhi £\ ?Efﬂti\ GoTd 1999, p. 136
§27. OFEZ5Y ., BZ L XEAWRICH S hzo1il, LiZLIEEREND
O~NOBIIN %5725 ) TH D, Tz FilOEIZE D ST ékam neut. sg. (1
HNil—o20do)) sHeNEZ LIZEHENS,
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karmabhiyam bhitva [ (553%) 7808 H 50T 128 2 ofris
F0 UHLHOMROES Gtk s Mt ™) »o. ARTEFHL
b9, OERTEL 1926, p. 68 DFLIb i D, HEHEZ ET 5 DIk, Samkara
1 BAUK 5.12.1 (§2.1. [#11]) (2BF 2 X-bhityam Nbha #3L [~127% %12
5] #Ho T (KL p. 83, n. 10) A% AMEPFCAE S5 BRI E
NEFRITELDLEN) HTH S,

§22. THEXLH

[#14] BAUM 5.6.2 satydbhityam ... bhavati

satydm [FFE] &) % ST LT’ (= satyd) + 6™ (=
dnrta-) ram™ (= satyd-) & L7z 1C. JB (dnpta-) THE2EAFOEH
7, satyd-“(“&%éﬁﬁ?ﬁ@%ﬁ'ﬁsf” v am® LI ENT, HFE (satyd-)

28) OERTEL 1926, p. 68 13 “assume the characteristics of karman > & # ¢ Samkara ad
Brahmas$ 4.1.6, ed. Nirnaya Sagar 19277, p. 468, 1. 9 karmatmaka- £ KL 9 %

29) HARIMOTO 2006, p. 106 1%, FHFE 2R TCHR 7564 & 7724 D L MET %6

30) Up. HIZBWT satydm & ./ =FHHIHHT 2B112OW T, AIG T, p.113 §98a
Anm.; OLDENBERG 1888, p. 375; Tsujt 1952, p. 246 (13) f. [= it 1977, p. 34], no. 83;
JaMISON 1986, pp. 165-167; DEEG 1995, pp. 353, 386f. &M, HIBIILL T @Y ¢
BAUM 2.3.1 (= SBM 14.5.3.1) sdt + tydm ~ BAUK 2.3.1 (= SBK 17.2.3.1) sdt + tydt
(var. lec. tydm ed. PIMPLAPURE, p. 1004, n. 4 ad loc.) ; BAUM 5.6.2 (= SBM 14.8.6.2)
sa (/sd) + ti (/t)) + dm ~ BAUK 5.5.1 (= SBK 17.5.5.1) sa (/sd) + ti (/ti) + ydm; ChU
8.3.5 sat + ti + yam; AiA 2.1.5 sa + ti + yam; KausU 1.6 (= SankhA 3.6) sat + tyam;
TU 2.6.1 (= TA 8.6.1) sdt + tydte =HHIZHGHERIZIE, MIA OREFLSI2HT
LHRTE EFENHEE IS (CowaILr, WITZEL in JamisoN 1986, p. 166f. [HIZ cf.
WiTzEL 1989, p. 181])0 BEIC, RV 6.67.10c @ break Tld, =& HiD satyd- B0 13
satyd- THHWHENDS, Wbl Tldd s oo, HHEMIEESIN L, WiHtH
5E3 % DIE OLDENBERG 1909, p. 413 ad loc. (“Wohl”) TH 5. HEDWE. [ THE
#1 + svarabhakti (?) | (27 2023, pp. 107 (58) -103 (62) §5) D—BNZHz SN L.

31) BB T2 Yy FOFE (sadrsd A ih A EPGETE Vv, BAUM 2.3.1
~BAUK 2.3.1; TU 2.6.1 (A#H3 n. 30) D X 912, RSN TOEHICT 7t
VIO VTWIZ D B B

32) BAUMIE (°m) dm &3 %—F. BAUKIX (°m) ydm &5 5%,
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b BRI

BAUM 5.6.2 (= SBM 14.8.6.2) ~ BAUK 5.5.1 (= SBK 17.5.5.1)
té devah satydm ity Lipdsate33> | tdd etdt trydksararfl34> satydm iti. sa’” ity
ékam aksdram. tity ékam aksdram. dmm ity ékam aksdram. prathamottamé
aksdre satydm. madhyaté ’nptam. tdd etdd cinftaifz35) satyéna pdrigrhitan
satydbhityam evd bhavati. naivamvidvamsam dnytan hinasti.
Zofiaid, (2 %) nEThs e LT Y, 2oT (@),
ZHEWNS R DBDE, satydm [HIE] L) Dl s B -
HHITHE, 17 L0 DR—DOEHITH L, dm” LI Dl
—ODFHHTH Ao HFER, BHMEREDOZODFHHTH b HHHE
ACH B, BIOZOEE (7). B a” Lam™) kot
MYPAENT, FSWCHEIRLINEID () LhbILilhd, £
DE)IH> TV L HEE BBV 2 2 LiF kv

SBM (ed. WEBER, ed. “several learned persons’, ed. Kashi [#%2]) % SBK
(ed. PIMPLAPURE, ed. SWAMINATHAN) b satydbhityam &\:29) 7 7 & ¥ &R
L. “"satyabhityam” ¥ \9 7 7k ¥ N RRTBIIARICH Bilc b s h
%\, TH% OERTEL 1926, p. 68 1. %7 7 & > ML % £+ X-bhityam
bha BSLERL T WA X 9 IR 2 %o OERTEL 1926, p. 68 13, SBM 3% #
(14%) o7 7€ MIEAAPZ W (AIGT, p. 295,11 16-19 §252d; TI-1, p.

33) BAUM ity upasate &, BAUK I3 evépasate &5 %o

34) BAUK & tryaksdram &5 %,

35) BAUKIZ dnytam D\ ubhaydtah AT %o

36) ZOHEFIZEHEONLAMORND ) B D, brahman- 75— HeME e LTHEL 9
b LN, fEZTE BV,

37) dpa_as-“[F85. ST 2 ] &2 w7z Up. I 5 N5 3l CI2D W, OERTEL
1926, p. 253f,, § 60, Ex. 159, G.3. % i,

38) tdd MU Z IR L7z,
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221 §91f8;) T & &, PW s.v. bhiayam OFTIEIRE ('satyabhiiyam) (5 &
%0 LA L. satydbhityam OFIEETOT 7 MIIMEI W &0 5,
satyabhityam DT 7V F 2 IELWH DL LTZ0F FHAT 513) L F
L WEH b, 20Nt Eilidnptam & —H T 2HHETE LT, ShOBATE
[HFEE, RHREDD () LLTH2] 20N EEH [HEIRS
R& b0 (2)] (cf. ChU 5.10.6 tadbhirya eva bhavati®® ; OErrEL 1926, p.69) 7
LT BN EZ S D, P EDZ L5, X-bhiyam \bhi X TdH
B REMEI, MEFEDP SN E V) T eI D,

[#15] MBhar brahmabhiyam bhavisyasi

YARNTAY—HIT, ROERLT VIOV THRAL, T4V —F
3. a2 AT P OARE . ROFHITIX, 7— F< Y OHH%E
BBH, R ED X)) HEMICE L DR 5N,

MBhar ed. Poona 12.242.17ab (Moksadharma-parvan, Sukanupra$na)
uttamam buddhim dasthaya ¥ DHNIE > T,
(1) brahmabhiiyam ggvmjsyasim) BlET7 77~ bl eNEREDLEALD,
(2) brahmabhiyam bhavisyasi H37T 773 bl ikb
(le. 79 7= VI BIED) 755,

39) ChU 5.10.6 yoyo hy annam atti yo retah sificati tadbhitya eva bhavati |[[ £\ D b,
AR %E) AW E LTAN, (AXEWE) e LTECELTH, £8
2y ZN(ERTHIBEEZEVZEE) LR REF L2505 ] (Gord 1999, p.
134f. § 2.4 AR (#278) 2015, p. 66 & M) 1B 5 tadbhityah 13 [ Z I 75 X
&# ] (adj. nom.sg. masc.) &S5, AMEATIZOVT, HIZ, OBrTEL 1926, pp.
62-71; AiG I1-2, p. 830 § 664cyIZ BT 2 ki % b B,

40) I TIREOWBEHT, WE7T I 7~V EDFA—IZELTH A9 | (A 2001, p.
133) ; “ You shall reach the state of identity with Brahman” (EDGERTON 1965, p. 283),
FA#EDFPLE LT, MBhar 1.56.28d (~ 18.5.35d), 13.61.33d, 14.42.46d brahmabhiiyam
sa gacchati; 13.131.8d, 18.5.35d (~ 1.56.28d) brahmabhiiydya gacchati % ¥,
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(3) brahmabhiiyan bhavisyasi  F37 7730 L%b% () X525 W,

Lz, bROHEAY £ LTE0%®A TR, Fd (1) 1, MBhar
crit. ed. Poona 12.242.17ab R W H N %o T UM, 4 % 18 A O i A
PREATBICI DAMEELAM I NI L E2RT, Gia 2). 3) ded
Poona MG ~NO RGN LIRS N L, FIARL LTiE, Btk (2) &
ed. Kumbhakonam 12.256.17b {2, i (3) 13 ed. Calcutta 12.9054b, ed.
KINJAWADEKAR 12.250 [77].17b (Nilakantha ¥ & “Vulgate”) (2.5 5,

ER o9 by @A (2) brahmabhiyam bhavisyasi % £ - 72 35 A 12 1%,
X-bhityam \bha #L A% 2 51 % (OERTEL 1926, pp. 66-68 12 (3% 70° 5 7%
Wo ANHTH2 [B] & R THL [T7I7xvernrl ] L B
RE, FA—HTERWr5THE, LALZDZLD, WTNOHALZ AR
ELTEHDREDPIIDOWT, MEFEL TN L v,

§23. RABIDZELD

Z O X-bhiiyam \bhis 301k, ¥V = — FFEIC X 2 Up. (BAUZSZ 1
WA 5) Uk A 3d s ERES b, MEFE = BIE. [1] BAU,
[2] KausU =~ SankhA. [3] Samkara ad Brahma$ {2 Bl 1L %, A fifg 92 72 f5)
(&, [4] BAU iz, [5] MBhar lZi 5h 5. Sl EOEREZFHFOOI
Upanisad ® 1 ([1] [2]) TH %,

COWLITHRICEEL D HEKE LTI, B2 L v Samkara ad
Brahma$ ([3]) ZFwWwTid, BAR [XERAICEL] ZHETE L),
KausU 3.2 = SankhA 5.2 ([2]) T &, X-bhiyam \bhii # X & X-bhiiyam

41) DEuUsSEN 1906, p. 393 81 : “dann wirst du ein zu Brahman Gewordener sein”s AiG I1-2,
p- 461 §278d \ZILHHL T\ bhiyas- & L C MBhar brahmabhiiyase, bhrahmabhiiyan
(ARMEFT) 22805, N5 % brahmabhiya- DZERTdH % L BFET %,

42) Mo % G 723 2 IS D W T M RE T O critical apparatus %, GAR®
TEHUZ D\ Tlded. Poona, vol. 15, pp. iii-vii & i £ o
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Ngam W3S, HICEWHZ X LTRIELTH Y, W0 Bk, i
WITEE 13 2R S Cldeu,

2B, BURSER LALEIEET, HEDLOLRHER bObED, T
HHOTIRIE D 245, S B EAS 2D BEEA TR,

§3. BEA T B#E3C : X-bhilyam vigam X

WRGTD acc. (HIMEI/RT acc) 2. BEZFbDTHFH eg Vgam [17
I nas asnu TEIET 21" ete. #MABDEL I LI, [~E W
IIRRBIZED ] L) BRERITHLILIZLIEA S NS (GAEDICKE 1880,
p. 152; DELBRUCK 1888, p. 167; FOorRssMAN 1974, p. 55 §5.3.; RENOU 1959, p.
38f. [= 1997, vol. 2, p. 668f.], § 32;p. 94 [=1997, vol. 2, p. 724], n. 166 = ZH) ,
ZOWT, X-bhityam Ngam [~\27% % Z LI2E D | OBIAS, Vedic prose %> 5
LS N D, BIFIZ, OBRTEL 1926, p. 676" 225, &z — ¥ Sk L ) I %

2T %,

43) Ngam[ 47 < ] D caus. "V 5 5 Bl b B 5. eg JUB 3.30.2 devatanam eva
salokatam gamayati[ (T OF %) M2 Gaig/eb LM CHR2HOZ EANEES
LD L5

44) E.g. AiB 1.13.11 yah Sresthatam aSnute[ iz b ZER L TV 2 IRENLHET 2 F
Z..lo

45) OERTEL 1926, p. 67f. IZI3Z8T 5N WA, Veda SCHKIZ B> T X-bhityam Ngam H
XOWEEDD M6 & LT, BaudhSS 24" 3:187.3-5; 207"*°.24:54.6
[ad 3.20: 162.9] ; 24 ™"*.33:220.9-10 ® Bl S % \F & N B, % 72, X-bhiyam a
pad ®H1 & LT, BaudhSS ™™ 24.6-7: 190.4-8 B IF b N5, R b, £
R SR O FEM 7 Wit 2 23 %0 Veda LRk & D #2281 5 H1& LT, MBhar
brahmabhiyam Ngam ( AFi3Cn. 40). Kas ad Ast 3.1.107 brahmabhiyam gam,
devabhayam Ngam (A3 n. 4) ; Harsac devabhiyam Ngam (pw s.v. devabhiya-) 7
LR b,
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§3.1 AH

[B11] MS® vasiyobhiiyam \gam

MSP 1.4.10:58.19-59.2 (~ KSP 32.7:26.9-12) )

;oL s oo— - e L seo Lo s - r[]58.20 soo- -
nd masanam a$niyad. ayajiiyd véi mdsa . nd tasya sayd”**'m asniyad

ydsya pratdr yaksydmanah sydd. dpratijagdhena vdi devd havyéna'™"

vasz’yobhﬁymM) dgachan. pratijagdhendsurah pdrabhavanis. tdd

dpratijagdhena va etd"?d dhavyéna ydjamano vasiyobhiiyam gdchati,

pdrasya bhrétyvyo bhavati.

UAr A i A S22 B 1 5 43 FE @ Upavasatha 1I22WT 0 ] (f [&¥FE] 1)
Grb® s ENENETRAV. Fobid, BRICESRVOE, 2
MIZE o TS (P [BE] %) BEXE2fTbAELTwa L) th
. (M [BE] 1) ICERSZRETHV, L TERLATWA
Wit Sk o THAIBE DB ARSI EALED, IS LTANS
NI L o TT AT 2B IREFE L7207/, Th T, ZokHiz, 5
IBLTERLNTOWAWEPICE > THRFIBIVELIAZIEALE
D, YoF BF) OFTANVIEEET D72,

T 2Tl vasiyobhiiyam Ngam & . pdra bhavati (*parabhiiya- neut. \31EGE
Ehzwv) L5 FHICAWSRTW S, MS OMBEIITE VSRS
vasiyan bhavati [ (P13) k0 B %5 & RMEFTD vasiyobhiiyam gam &
D OBEIRAEITEYI T & v,

46)
47)
48)
49)

FEIZ DWW TIE. AMANO 2009, p. 161£; p. 162, n. 141 & B,

Cf. AVS 16.9.4 (= AVP 18.53.1j) vasyobhiiya-.

WD gen. TH b,

SF 0, BHRKICAVLZIW T, ZREFL DO ROMIIARSNL TR
L DE VI (cf. AMANO 2009, p. 162, n. 140)
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[B12] MSP avirbhiiyam \/gamsm

MS® 1.8.6: p. 123, 11, 14-15""

avir vdi namaisahuti""s | avirbhityam devamanusyésu gachati yé evdni
véda.

C OB, avis THIR] V) %07z, izl NH7=H & DR TY
BICHBIENEREDL, ZOXHITHIS> TV D HE I,

[# 3] KausU =~ SankhA ekabhiiyam Ngam %%, % D% ekabhiyam Nbhi &
RELVWERTHWONS Z LIV TIE, R §2.1. [#12] 25,

(4] AiU atmabhiiyam \gam

AiU2.12 = AiA 2.52°

tat striya atmabhiiyam gacchati yatha svam arngam tatha | tasmad enam na
hinasti | ... ||2||

[(BUEEOHHEABRICA> TR E R B Z EIZOoWT ] £h (Fitho
retas- FEi) 1& KPEOHS LB I E~FEDL, (KM) HHOHKEH

50)

51)
52)

BB AiA 2.3.2 tasya ya atmanam avistaram vedaSnute havirbhiyah[ € O3 O
HCZ LD HBEIZAI> T2 HIE, HRICALZ L) FETLI LIRS
Tld. OERTEL 1926, p. 67f. 238H T % £ 912, 7¥F LU (cf. OERTEL 1926, p. 68)
MBI TEIRMIC avirbhiayam LW UCTdh 5 2 EPBE SN Do D havirbhityah
LWV HAIFETO edd B ETEMRD S BHEFE S L5, OErTEL 1926, p. 68 I,
“havirbhiyam \ZEJIEL £ 9 & § 585 5 WIIMZARBMRIZIEL <. KW TR
7% 224t X-bhityam acc. >> X-bhiiyas acc. GEWRIZF L) 37 7 A b A REIZBEIC A
w3 P T & 2ve 2B, X1 %L MBhar 12.231.18d, 12.234.8d
kalpate brahmabhiiyase (~ MBhar 6.36.26d; 6.40.53d; 12.154.25d; 12.208.19d;
12.243.7d; 13.128.31d; 13.130.33d; 13.131.56d; 14.47.8d brahmabhiiyaya kalpate) C
b\ X-bhitya- >> X-bhityas- B H I %o

%3, ChU 5.10.6 tadbhiyah \IPIFRICER SN 5 (KFSn. 39)o

FIIZ DWW TIE. AmaNo 2009, p. 304; ibid. n. 961 % B,

FEHIC DWW T, WinpiscH 1908, p. 61 % S,
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BTHBH I, FNHIZ, Boktr (ZHUL) FHod kv,
§32 ABIDEED

X-bhityam Ngam #3013, MS* X O SN, Up. \2F THEBES 5o & OFERE
EROHIZ, X-bhityam Nbha K SLOMEFE R BIOTEEEAN (§2.3.) 23LF 5
LLEOHBIZ 5 1E. X-bhiiyam Ngam & X-bhiiyam \bha & DFEWRE, B L O
X-bhityam Ngam & X Nbhii & D EWAE IR ETD 5o

§4. X-bhiiyam vbhi ¥XX D3 ERIRIR

§4.1. T O X-bhiiyam \bhi #3LO LR SHTC £ Tld. OBrTEL 1926 (3B
AHAA TR, JEHEE LId. X-bhilyam neut. IX. nom.sg #* acc.sg. 2*D
DOWEEMEDDH B b L nomusg. neut. LIRET % & Fik & X-bhilyam [X
B E] HA—BEIND &) BIRIWFIEHA L 5720, accsg. neut.
THLURMENHEL 55, ZOMLIE, RITRL72X 91, B X2k
ICED | #EWRY B, 22T, X-bhilyam acc.sg. neut. &, R bha [ 7
] OBWHNEZ, BILH, ) RBICR S (bha) %, ML TW
bEVR Do

§4.2. Z @ X-bhiiyam \bha #§ 3 & iddm Nas /Nbha # X (HorrmanN
1976a; GoTo 2008) 43T LD 5. &) T EE LT T LCw <, iddm
Vas /\bha H§3C1&. MSP 3.3.7: p. 40, 1. 7f. sd rastram dbhavat [ 13 T M % #4
721 5 Yt 5.22, 26, 46, 50 (YAV.) ya9a azom upomom x$adrom bauuani [ FAD
Lo MRS LD BREDHID LI, Hiebaa T LHER
(B2, BIBEOBNL, “[RIEEHE 2ol ZERLZWV) & 2AHITHRE
Vdbo

B & LCid, #%IHE 2007, p. 222; GoTo 2008, p. 121 23483 5 £ 9 12,
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\bhii / Nas @ suppletion (cf. Gord 1990, p. 1006f. [ZikAF 21°) 12X v,
Vbhit (23 AT Nas (FRENBEVHAELHD) bHVHND, DD,
KausU 3.2 ~ SankhA 5.2 ed. Apate Up. Samuccaya, Anandasrama 1925, A3, p.
119D, bhitva % X { &t ekabhityam vai prapah ... RinX §4.2) b, HFx
NasHHBLDEEZ BNDLH 5. iddm Nas [NbhatSLH HPER SN,

§4.21. FEAFAEACIZD VT, iddm Nas /Nbha f§3C1& YAv. & OIA IAERE S h
720, B b e IZMALHELTH S (HorrmMaNN 1976a; GOTd 2008,
pp. 118-120)°". OIA Tld, RV OSBRI BT D YK, = DML
L“Cb\f: bOLHEIMS N, EEIZ, RO H S RV OFIHE MRS
TW5 77, MEFERBNT AV 205 Up. T TIAL RN, FRICHCCO BN <

53) W2, AFn. 56 (- rapdm DI, SBM 10.4.1.5, 8122\ T) % B,

54) EIFIIICH W 515 ndma (accsg) [FFTHIZOWT W I & H WL 2 RS
%75, PIEZM% et b HEER T & 22 < % % (Gord 2008, p. 118, n. 14). 7 3,
WEIss 2017, pp. 797-799 1&, “inner PIE” (2% iddm \as / \bhii 1 3L DAEAE % M
T 5705 GoTo 2008, p. 120f. |2 & % Inhaltsakkusativ 3 (AFiL §4.2.2. #BH) X
EZREN TV,

55) RV OBl BLOB & D IERPALFEFEIC %2 L) MEXH L. Wik H %
BIZDOWTIE, Goro 2008, p. 121, n. 22 (RV 10.90.2a). Gotd in GoTo / DovaMA
2022, p. 469, note ad RV 7.15.1 (RV 1.109.7d; 1.164.37a; 1.185.1¢; 6.62.8ab; 7.15.1¢;
7.21.8¢c) &M, WIT, HE X TE RV OO0, L LTHEIT ) 20id. K
D5 BT S [1]RV mdyas (5111 2005, p. 284, n. 555; §¥12. FilTH % B4R
R&GFADPBFFEOVEI—H T 2HLHI R 5 TR\ RV 1.176.4b 6 ... mdyah %
L) ; [21RV 8.97.7c ... tvdm in na dpyam[ BHIIETK %+ & O K AR E Fo T
% | (acc. & & ZEFHEW SN TV SO TRIFIIE) ; [3]RV 7.83.1a yuvim nara
pdSyamanasa apyam [ H7zHb N4 Y ¥y 7y VF) &, Bl-b AL K
AEREFR > T2 HE LT (SR Ro2 (B LIELL A%, . KAH
& oo ThIFIUR) ; [41 RV 5.11.6¢ sd jayase mathydmanah sdho mahdt[ % O
EI9%BELCH (T /7o) 3EEFND, (Ke)#YLShoD, K&EL%
Fo72RETH(H LI K&%J1E LT ltr. Geroner] /[ ...o (BD) JJIEKE W]
FTRIFIUL) ;s [5]RV 10.10.11a ydd andthdm bhdvati[ FEFEHZ A3 7 WIRTEIZ (A2%)
%% 7% 53] (b LIE#EES R VIRESAE T 5 % 513 ThiFiud),.
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HMHN TS (HOFFMANN 1976a; GOTd 2008, pp. 117-120 (2% % it Bl %
HX)%, HiZ. Goro 2008, p. 120, n. 21 12 X #UiE, Ep. Skt.” s CL Skt 1235 \>

56) GOTO 2008, p. 118 IZHH L B~ LT OBIRLSE LIk B - BT & 5 (K
AR T 725501 % B { o RV OBNIDWTIEAGH L n. 55 %, neut. pl. # Hl\»
7B OVTIE, AR n59% R L)

- mitrdm Nas /| Nbha[RBBIET % X 9 127% % ] O JIFlE. #EE 2022; B 2024
TSN, FERIhTwb,

- iddm sdrvam[ Z 27 54T OBIOWEEMEE LT, SBM 5.1.1.8 ~ SBK 6.1.1.6 %
EAL D % Gl 2007, p. 52; p. 61f, 0. 6) o

- rastram[ THE] O AROFNE. MS 3.3.7 [p. 40, 11. 7, 8] = KS” 21.10 [p. 50, 1. 2, 3]
~ TB® 1.7.7.4; TS 3.4.8.1; SBM 3.1.6.3; AiB 5.30.15 (Gotd 1996, p. 111) 7 ¥,
rastram [ THe & drastram[FETME] & A5 A TH VS5 BlE. SBM 9.4.1.5;
13.4.2.17 (RaU 1957, p. 68) ; PB 21.12.2 (RAU 1957, p. 69) o

- rapam[ ¥4 BAUM 1.5.32 [= SBM 14.4.3.32] ~ BAUK 1.5.31 [= SBK 17.1.5.31];
SBM 10.4.1.5 ékam ripdm ubhdv asava_| abhavatam; 8 / ... °du bhavatas[ —2 DY
. BAMFHRES D N HWMHIEE 572 & 5 ] (pres. ind. Vbhii & pres. subj.
as ® suppletion, e.g. TB® 3.3.4.6 asad, bhavati) ; TB® 3.3.4.5 rapdny dste (b LIEHT
@ bibhrati ® HIWFETRFIUE) o BT, rapdm HBRD acc. DFEFE % F#0 ([
MBIl LT 2IE]) & & s ] (MiNarp 1956, p. 271f. §757) b B#d %
WHEMED D 5 o

- vivacanam|[ ¥ P& J: TB™ 2.7.16.4; AVP online ed. HELLWIG / LEACH / ZEHNDER
12.5.10b; AiB 7.18.6 [Sunahéepa] Gatha 28 (sadvivacanam /| sad vivacanam) ;
vivacanam JB 1.271. LL k. @ 5# 5] % online ed. HELLWIG / LEACH / ZEHNDER,
comm. ad AVP 12.5.10b 1Z48555 % 2%, BB (THER ] ~ D BEHRZEAL) 277 F,
AiB 7.18.6 Githa 28 3 X UNZ NUICHIET % SankhSS DFta 2oV T, #I 2019,
p- 69, n. 130 % i,

- ydsas[ %7 ]: SBM 1.6.3.15 (~ SBK 5.5.4.2-8) ; 2.2.3.1; 4.6.9.1; 14.1.1.3; PB 11.3.9;
13.9.23; 15.3.32 (bhargas (23 AT)o D9 B SBM 1.6.3.15 (~ SBK 5.5.4.2-8) ;
4.6.9.1;14.1.1.3 Tl Sriyam Ngam [ BRIZFET 2 | LIBATEST %,

- bhargas[ B )% ): PB 15.3.32 (yasas 12 3 A To ~ PB 19.84), Cf. AVS9.1.4d (=
AVP 16.32.4d) bhdrgas carati (2).

- mahdt[ &R S ]: SBM 5.2.1.18 mahdd ... aydm abhid[ & DFI3MEKRE & (5%)
#8722 (~ SBK 6.1.1.6 mahdd ... aydm prapad[ & OFFFER ST (5%) FE L
722 1)\ cf. i 2007, p. 62, n. 6o

- priyam babhival — B 72 % %1% % 1472 ] VadhAnv Puraravas-Urvasi “ §4 "0 %%
SCHK (B44F) & LT, Gord 2000, p. 86f; % 2004, pp. 848, 860f.; GoTo 2008, p.
119; ibid., n. 18; #J# 2011, p. 520; ibid., n. 17 23551 F %,

57) W12, MBhar 5.1.14cd mahipatitvam ... bubhiset[ (L7 4 ¥ 25 4 51%) 7254
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TT o, WHEOD 2 HI5EETIE RV iddm 2SR T 2 MiREC 7 -
TOL MO 2B b S T 2™, DR, MK, Koo 72
X-bhityam Nbha O FBIOFEFEAEAC L I L%

§4.22. idim\ZN47255EDOM - MEIZDOW T iddm 272 Bk E—
WHGH Y — L4 3T (Horrmany 1976a; GOTo 2008) %15 LT L
\ve O X-bhiyam ¥ 4 7 OHEATEDEPICHERETH 2720, BT
5,

iddm Nas | \bha W SL O iddm |24 7= 55 % . HOFFMANN 1976a |3 nom. & %
A 720 —Ji. 1RHE 2007, p. 222; GoTd 2008, p. 121f. 1%, #WBEREMEIFH 2 VX

MEFEE ) LT 2 THS I | (cf PW sv. bhit desid. 3) -4)) d & 1283 2 ] fgdk
Db bo

58) iddm \Z X472 B EEDRREIIH T BHFHIC B o TV B &) RS AT RETid 2
Wi Ebnsple LTk, % 2007, p. 224, n. 16; GoTd 2008, p. 122, n. 24; #B4E
2024, p.3 § 4. BT B idam Nkar WL TH B EEN D B B BIOMIC, LT H%
21F 9 % [1]RV 7.83.1a Tl apyam &L D EFHENOHFED. B &, yuvam
acc. NOMFHTH L2 WHEME D & 5 (KFH L n. 55 2 Z ). [2] AVP 1.65.1ab ed.
ZEHNDER et al. "ghytahutd prthivi ma na eno | asman "prajam vocata kilbisani | 27
Y EREPNTVE AT, Krx, BEHoTwa e [wHlerh, Krzx,
(Fx o) FHe, FlbiFoTwd v [l (LI ERLAIHE[E
I hie KAl (Fe o) THRIC, BB E2S) (o]l Thiiud) b
Bt & % %o kilbisam % i\ 72 iddm Nas / Nbha 301 AiB 1.13.12 sa kilbisam
bhavati[ & D# 3 IR %15 % [IZWHHEICAERE S L5 (Gord 2008, p. 118) 6

59) apamitya- neut.[ ff V) J (< dpa maya-“, cf. Goro 1987, p. 240f.; MBhas, Kas ad Ast
3.4.19) % W 72 AVS 6.117.1a (= AVP 16.49.10a) apamityam dpratittam ydd dsmi
[BAE) T FREEFIN T WED 11X, Goro 1987, p. 241, n. 528; GOTo
2008, p. 119 IZBWTHAHEN LMY . iddm Vas | bha L TH 5o EROBLT
M5 % yndm (Goro 2008, p. 119; ibid., nn. 15, 16) & IEHZ &, /35 L)L TB"
3.7.9.8d ydny apamityany dprati(t)tany dsmi b 7l U < iddm bhia #§ 3L T & 5 #%
pl 127> TV B M TR %o neut. pl. % V72 iddm Nas / \bha HESLOBIIZ. Al
SPBAHFAET 5 1 Gord 1999, p. 137f. § 2.12; GoTo 2008, p. 120; ibid., n. 20 (£
CAZED B BI~ORH - MS? 1.8.6 [p. 124, 11. 14-15]; 2.2.8 [22.1-2]; 2.2.9 [23.4-5]

etani sdrvani; ChU 5.1.15, 7.15.4 prano hy evaitani sarvani bhavati)
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M50 acc. DWREMED IR IN AL LoD, FE LT, HEZETH
Zi \as / Nbha O EWRNE % BARIYICHI 23 5 Inhaltsakkusativ / accusative of
content [HAEDIHE Y Th o, LT oM RIET 5. ZOHMIE, £l
Lidim\Z %72 2R F—HTE 20 e v ) BIRIBLED» S b, F 7283 Vas
[ \Nbha SR FEXFOBIZ =T B L) G, B L OEGEE %5 RAFH 0N
BB FBELF OB~ T 20 Lok GEIIARR YL §4.24. 2R) %
HTELENL D, LVBEBNIDS L EbNEY,

§4.2.3. iddm|\Z%72 HEOMEIIONVT, iddm 2 M7= 5321, HEH g
IZBIY 2 REED S WVEINICH B (B 2007, p. 221; GoTd 2008, pp. 118-120)
A5, AEHIEICED S L IELT L Sk vwiis (eg rapdm [HIE],
cf. GoTd 2008, p. 119, AL n.56) b & TN 5. Gord 2008, pp. 118-120 (2
Z3 5 s NCE. X-bhiya- D& % brahmédya- ¥ 4 7 OHEHE (§1. %%
B3RN0 20, S0 84 FIET A papavahiya-" ‘rmLsc
LEREENED L] ® M 7ziddm Nas INbhafELoBIE LT, UTF %153
CENRTES
TS 7.3.0.1 (v 1 5)%
papavahiyam vd eténa bhavanti yad daSamdm dhar
BLEZL2MENE S KRB (S 22072, HHHFEHOH LW
YDIZE 5T /ELEZLERNES/ZIRET (S 13) BRI LD

60) ZAUZDWTIZFFIZ Gord 2002, pp. 32-35 CLHkfT &) 2 &K,

61) AMANO 2009, pp. 39-43, §2.1.5. |2 & iddm as / \bha H 3L D SCHEW RO
WT DM D Do HREE 2022, pp. 33-35 IIIMRB DT L ohid b, LHEFEH
Bhartrhari 12 & 2 53 #T 122w Tld, Kawamura 2019 & i,

62) ReNou 1935, p. 371, n. 2 % B/, PW, pw s.v. papavahiya- 13 “adv.” & 3%, b L
namul-gerund 7% & X, W@ 1% " papavahdayam DS S X 9 (WHITNEY 1889, p.
359f. § 995; TIKKANEN 1987, p. 76; GoTd 2013, p. 143f.)

63) AREHOHRICDOWTId, BElf 2024, p. 173f. & B,
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72 Lo

§4.2.4. idam Nas | Nbha i LR BEAURIZ S B RIBTIEE & L Cld, — IS,
@ B Vas / Nbhi DAL FA OB 5T 5. 203 MY (Goro
1999, pp. 132-138 §2°7) 124Eb v (R 2007, p. 222; p. 224, n. 17;
Goto 2008, p. 122; ibid., n. 25) 6
@ RAGFAVEFEL 2256, TOMEPREZFAOEEII—HT 5,
Y5 Y (DeLsrOCK 1888, p. 90 § 54;p. 565 § 279.1; GoTo 1999,
pp. 132-138 § 2; Bt 2017, p. 54f; ibid. n. 27 [SCHAFT X 1) 126 7\
@ XML [~12% 5| OFEKRERFD LTV,
LWV TEPBIFONE S KL TH- 7240 (§2.1. [#11] BAUM 5.13.1,
2 ~ BAUK 5.12.1) ; [#l 2] KausU 3.2 =~ SankhA 5.2) (&, LiE@Ic4 Tt
%6

§4.25. idimNas /Nbha HESCOFERE LT, — RIS, [~2 %80 - LEL
Twb ] (4 2007, p. 221; Gotd 2008, p. 117f.) % EZHEL D 575 i~
DOHBNZ & o THEDVH LD (BIZIE, #IEE 2007, p. 222 DFRT [~%Ffo T
% 7 &) X-bhityam Nbhi [X 127 5ICE 2 | OY4. X-bhilyam acc.sg.
neut. 1%, B \bha Z ERIGICHIR L T2, 22T kit (§4.22) 12
T 7= 1412 X % Inhaltsakkusativ & AR A ZERL T, [XIZhb T &

64) D@O~OFIHLE LTk, Goro 1999, p. 135f. § 2.5-8 IZ%AH1H b DDA, KL
n. 27 (ékam \bhit) % B, B2, @~OFILE LCTiE, RV 6.41.3cd etdm piba ...
yds te dnnam[ 2 (soma- m.) Z FIEKD, LIEOEWTHHEIHD B LT
AiB 3.33.1 (A n. 65) 25T ) B

65) OoOBIE LT, fllc, AiB 3.26.3 (Fif 2006, p. 100) ; AiB 3.33.1 tah sambhyta esa
devo *bhavat[ €15 (£l Wi LD tesam ya eva ghoratamas tanva asams[ 1% & [#i % ]
Ol SRRDES LWBEKZLTH-72b 0] %2ET) &, Eodbshas e,
BloO# OV K F) & 72 572 ]; MBhas Paspasa 10.2, ed. KIELHORN / ABHYANKAR vol. 1,
p. 7,1 16f. (KIEHNLE 1979, p. 45) 72 £ % 259 %,
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66) Y

(X-bhitya-) \2& > THMOF SN L) IR, 225 (Nbha) |
BERPOILETEIEDNETHL EERDNLS,

%72\ brahmacaryam Ncar' 447 %475 J(DeLeROCK 1888, p. 170; FORSSMAN
1974, p. 56; GOTO 2002, p. 34 §9.2.; GoTo 2008, p. 116) ; bhiksaciryam \car'
(2 547 % 47 9 * (BAUM 34.1 [= $BM 14.64.1] ; BAUM 4.4.26 [= SBM
14.7.2.26] ; cf. FORSSMAN 1974, p. 56) ; stricaryam Near' [Pk & VERRIFR % 50
(2) 1) (JB 2.235; cf. Forssman 1974, p. 56) 7 &7 ¥ bk, |7l U Bhad sk
D% (%2 L LTRKICHOBaHEE AEENEE LOTw2 54 77
@ Inhaltsakkusativ & Bifi4 % 2 & b g & Bbh s,

§5. #HH

X-bhityam Nbha L OB OB (§2.) KXV, SOOI
DS FERMICERZ FEo B BAUM 5.13.1, 2 ~ BAUK 5.12.1 & KausU 3.2 =

66) Cf. #%J# 2007, p. 222; GoTd 2008, p. 121f.

67) Cf. BéJit 2021, passim.

68) M. bhaiksacaryam Ncar'l Z 54T % 4T 9 JBaudhGS 2.5.45 (¥ & 2021, p. 183; ~
bhiksacaryam \car' BharGS 3.4; ApMP 2.6.14 [ad ApGS 4.11.25]; HirGS 1.7.12) %

ZIBT B THHITH LTy bhiksam Vear' (BaudhDhS 1 [.2].4.7; ManuSmy
6. 56) bhaiksam Near' (PW s.v. bhaiksd-2) ) [Z8 %479 ] £ v ) £BLE B,

69) HiA R stri-carya- D HAZ & [ (instr. / acc.) + Near' [~ & VL B4R % £ 0]
(OERTEL 1942, p. 140f. [= Kleine Schriften vol. 1, p. 513£.], § 8 (b) - (c)) &V ) L
ZHELD 25b LNV, —Ji. CALAND 1919, p. 184f. 1%, [ZD & 9 12k 2 5
9 I DFERIZHEL T2,

70) brahmédyam \vad [ 75 7 < > O (75 7< v Z#FmT 52 &) 2l 5
@ B (e.g. SBM 4.6.9.20; 13.5.2.11 brahmddyam vadanti; 13.5.2.23 udité brahmddye;
Kauss$ 5.2 [38].25 brahmodyam vadisyan; %12 TB™ 1.2.1.6 brahmavadam \vad [Pa+f
2006, p. 103]) % & B 1,

71) X R EHBMAKEHEEZRBICHESOBEAGHZHNFELTHVG YA 7D
Inhaltsakkusativ DB DWW TiE, GoTd 2002, p. 33 §9.1.; p. 33, n. 21; %111 2004, p.
65 n. 11; KuLikov 2017, p. 379 & &/,
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SankhA 5.2 Td 5 & \» 2 5, Samkara ad Brahma$ 4.1.6 % 52 % 61T % A5,
AR DL BRDEF R > TWwb, BAUM5.6.2 (~ BAUK 5.5.1)
XM D ¢, MBhar Poona crit. ed. 12.242.17ab var. lec. 1Z#t & O f CTAVfE
EThb (§23)

W ERDEIRIZ. BAUM 5.13.1, 2 ~ BAUK 5.12.1 & KausU 3.2 ~ SankhA
5212BWTC, A [XICABICE2] THD (8§23.), i s X \bha [X
2% % | B & O X-bhiyam Ngam [X127% 51285 ] (MSP+) LW HEL L 13,
T S OEH - Hik EO@ECHDH - 2RSS MREZ SN b0, #En
% WIREICGEWI§ 2 013 L (§2.3; §3.2). H51Z, KausU 3.2 ~ SankhA
5.2 Tld. X-bhityam \Nbha Wi 3L & X-bhityam \gam A%, H\WIZEWIRZ L LT
HREL T2 2 i3, MO - HEDS, MURELELTwL L%
Y (§2.1.)0

SCER 5T —— OERTEL 1926, p. 67f. 12 & » Tldfrbh T vw—a3,
DTy Thsb (§4.) : X-bhityam \ZB)F bha O FEWRNE 2 BARK I
RT525DTHLI LN, NEDOXH (Inhaltsakkusativ) 530, i id
Filo, 20—HTH 2 EMEND idim Nas | Nbha L TH 2 L HHTTE B,
FIRMICIE, [TXWC% 528 X-bhiya)] \Z&ko THBOTLND X %
B, %2 (Nbha) ] 1B &% 2 5%, —J5. X-bhiyam (acc.) 1.
X-bhityam Ngam FLIZB VT HH O (§3. ). L) B 25
EEH-oTWAZ EIHEEYET b,

(53]

acc. = accusative

adj. = adjective

adv. = adverb

AiA = Aitareya-Aranyaka

AiB = Aitareya-Bramhana

AiG = Altindische Grammatik (WACKERNAGEL 1896, 1905; DEBRUNNER 1954)

AiU = Aitareya-Upanisad



ApGS =
ApMP =
Ast =
AV =
AVP =
AVS =
ApGS =
BaudhDhS =
BaudhGS =
BaudhSS =
BAU =
BAUK =
BAUM =
BharGS =
BrahmaS =
caus. =
ChU =
Cl. Skt. =
Divy =
DvaidhaS =
Ep.Skt. =
fem. =
gen. =
GopB =
Harsac =
HirGS =
ind. =
instr. =
JB =
JUB =
Karmanta$ =
Kas =
KausU =
KS =
" =

ManuSmy =

% . — ¥ SR BT % X-bhityam \bha {30 H 51 & fEH

Apastamba-GrhyaSutra
Apastamba-MantraPatha
Astadhyayi

Atharvaveda

Atharvaveda (Paippalada)
Atharvaveda (Saunaka)
Apastamba-GrhyaSutra
Baudhayana-DharmaSatra
Baudhayana-GrhyaSatra
Baudhayana-SrautaSitra
Brhad-Aranyaka-Upanisad
Brhad-Aranyaka-Upanisad (Kanva)
Brhad-Aranyaka-Upanisad (Madhyandina)
Bharadvaja-GrhyaSatra
BrahmaSatra

causative

Chandogya-Upanisad

Classical Sanskrit

Divyavadana

DvaidhaSitra (= BaudhSS 20-23)
Epic Sanskrit

feminine

genetive

Gopatha-Brahmana

Harsacarita
Hiranyakesi-GrhyaSatra
indicative

instrumental
Jaiminiya-Brahmana
Jaiminiya-Upanisad-Brahmana
KarmantaSitra (= BaudhSS 24-26)
Kasika

Kausitaki-Upanisad
Kathaka-Samhita

mantra F80 2B %

ManuSmyti

103
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masc. = masculine

MBhar = MahaBharata

MBhas = MahaBhasya

MIA = Middle Indo-Aryan

MS = Maitrayani Samhita

neut. = neuter

Nir = Nirukta

nom. = nominative

e = prose (F30) TS %

PB = Paficavim$a-Brahmana

pl = plural

pr. = present

PW = “Petersburger Worterbuch (grofles)” (BOHTLINGK / RoTH 1855-1875)
pw = “Petersburger Worterbuch (kleines)” (BOHTLINGK 1879-1889)
Ram = Ramayana

RV = Rgveda

SankhA = Sankhayana-Aranyaka

SankhB = Sankhayana-Bramhana

SankhSS = Sankhayana-SrautaSatra

SBK = Satapatha—Brémhana (Kanva)
SBM = Satapatha—Brémhana (Madhyandina)
sg. = singular

subj. = subjunctive

TA = TaittirTya-Aranyaka

TB = Taittiriya-Bramhana

TS = Taittiriya-Samhita

TU = Taittiriya-Upanisad

Up. = Upanisad

VS = Vajasaneyi-Samhita

VSK = Vajasaneyi-Samhita (Kanva)

VSM = Vajasaneyi-Samhita (Madhyandina)
VSM = Vajasaneyi-Samhita (Madhyandina)
YAv. = Young Avestan

Yt = Yast
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[(KFHXTER LY ¥ 7 A5 (8)]

iddm \as /[\bhii: §4.;nn. 54-59.
ékam Nas [ \bhii: n.27.
éka- eka- (Amredita) / ékaika- D—3L : n. 24.
X-caryam Ncar': §4.2.5.
X-bhityam \bhi: § §1.-2.; §4.
X-bhiiyam Ngam : § 3.
Nas / \bhit ® suppletion : § 4.2.;1n.53; n. 56 ( + rapdm DIAH).
%, A D / Inhaltsakkusativ / accusative of content : § 4.2.2., 5.;n. 71.
*ig. Higfho . §3. 5.
BEOFOMEELT ORI §4.2.2,, 4;nn.27, 64, 65
EREE 2 RGO - BAEFEAF N - #—%: §4.2.2, 4;n0n.27, 64.

[— 3Lk

(kxﬁka) ik rﬁiﬁ IoVTH, HAHEAABERIC L B[ = — 5 TS BR
WEGR B & OV — 55 2018 4F 8 H 27 H M (https://drive.google.com/file/d/1elvoz6GjOX
mexm8IJgOsE7fCdstRtgm3/view) & Z M. Il 2 "C. AVP 12 % online ed. (https://www.
atharvaveda-online.uzh.ch/edition/12) & 2 L 720 #&if& 7 7 £ A Hi&, ki, HAR
[#120254F9 H 18 HIEFTH - 720

[ CHik]
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[1879-1889] Sanskrit-Worterbuch in kiirzerer Fassung. I-VII. St. Petersburg:
Kaiserliche Akademie der Wissenschaften. [pw]
BOHTLINGK, Otto / RoTH, Rudolph
[1855-1875] Sanskrit-Worterbuch, I-VII. St. Petersburg. St. Petersburg: Kaiserliche
Akademie der Wissenschaften. [PW]
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SUMMARY

On the Vedic X-bhiyam \bhit Construction

Ryttaro TAKEZAKI

By re-examining the examples of the X-bhiiyam \bhi construction given in
OERTEL 1926, only BAUM 5.13.1, 2 (~ BAUK 5.12.1) and KausU 3.2 (=~ SankhA
5.2) are found to be both certain and significant in terms of language history.
Although Samkara ad Brahmas$ 4.1.6 is also certain, it is attested much late and
with somewhat different meaning. BAUM 5.6.2 (~ BAUK 5.5.1) and MBhar
Poona crit. ed. 12.242.17ab var. lec. are found to be uncertain in terms of gram-
matical interpretation and textual criticism respectively.

This construction roughly means “becomes X, reaches the state of X” in
BAUM 5.13.1, 2 (~ BAUK 5.12.1) and KausU 3.2 (= SankhA 5.2). Although it is
possible that this construction might have had some difference in nuance from
the expressions X Vbhii “becomes X” and X-bhiiyam \gam “becomes X, reaches
the state of X” (MSP+), the difference is not great enough to be considered prov-
able. In fact, X-bhiiyam \bhii and X-bhiiyam gam seem to be used interchange-
ably in KausU 3.2 (= SankhA 5.2), suggesting that their meaning or nuance is
close enough.

Syntactically, the X-bhiiyam \bhi construction is interpreted as a con-
struction with an accusative of content, or, more specifically, as its subtype iddm
Vas / \bhii costruction. The word X-bhiiyam, as an accusative of content, pro-
vides specific details about the meaning of the verb Vbhii. Thus, the meaning
of X-bhiiyam \bhii can be traced back to “come to be (\bhi) in such a state,
that is characterised by ‘becoming X’ (X-bhiiya-)” It is to be noted that in the
X-bhiiyam \gam construction, the word X-bhiiyam is to be analysed differently,
i.e. as an accusative of destination.





